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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Článek 208 Lisabonské smlouvy stanoví, že EU „přihlíží k cílům rozvojové spolupráce při 
provádění politik, které by mohly mít vliv na rozvojové země“. Účelem tohoto závazku EU je 
vyhnout se politikám, které by oslabovaly její chvályhodnou činnost v oblasti rozvojové 
spolupráce, a napříč politickým spektrem přijímat kroky prospěšné pro rozvojové země. Tato 
zásada se uplatňuje na všechny orgány EU, včetně EIB.

Převážná většina zemí způsobilých na základě mandátu EIB pro poskytování úvěrů třetím 
zemím jsou rozvojové země. 

V důsledku toho by se měly základní cíle mandátu EIB pro třetí země výslovně zaměřovat na 
snižování chudoby. Kromě toho musí EIB sladit svou vnější činnost s Evropským konsensem
o rozvoji. 

Dosažení tohoto cíle bude vyžadovat značný posun v mentalitě, jíž se řídí struktury banky,
a podstatnou změnu jejího způsobu fungování. Má-li být taková změna přístupu úspěšná, 
bude EIB muset mírně navýšit počet pracovních míst a rozšířit svou odbornou způsobilost
v oblasti rozvoje. 

V zájmu posílení soudržnosti své činnosti by EIB měla dlouhodobě usilovat o harmonizaci 
rámce pro operace ve všech rozvojových zemích, tj. o širší společné tematické cíle, a to jak
v rámci svého mandátu pro třetí země, tak v případě afrických, karibských a tichomořských 
států. 

Zaměřit se na chudé a znevýhodněné
Hospodářská recese zasáhla celou planetu. Nejtvrději však dopadla na chudé země, přičemž
v těchto zemích samotných byly nejvíce postiženy nejchudší a nejvíce znevýhodněné skupiny. 

EIB by proto měla zvážit poskytování větší části vnějších půjček asijským zemím (v nichž 
žije třetina chudých na světě) a zemím Latinské Ameriky, čímž zajistí, že její projekty 
skutečně sníží chudobu. 

Kromě toho by EIB měla zejména usilovat o zajištění rovného přístupu k půjčkám pro 
znevýhodněné skupiny, např. etnické menšiny, ženy či malé zemědělce, a to tím spíše, že 
půjčky těmto společenstvím mohou mít často významný multiplikační účinek. 

Bylo by vhodné, aby EIB financovala větší část svých půjček v zemích s „nižším rizikem“ 
bez využití záruky EU, což by jí umožnilo využít svou záruku k pokrytí většího objemu 
půjček v rozvojových zemích, v nichž mohou být rizika větší.

Přístup k půjčkám a mikrofinancování
Přibližně tři miliardy lidí – tedy polovina celosvětové populace – nemají přístup k základním 
finančním službám, jako jsou půjčky, spoření či pojištění. Jak nedávno ukázaly početné 
inovativní projekty (např. bankovnictví prostřednictvím mobilních telefonů v Africe), 
usnadnění přístupu k úvěrům a mikrofinancování i ve velmi malém rozsahu dávají velkému 
počtu osob šanci vydělat si na sebe a svou rodinu a vytvářet růst a pracovní místa. I na 



PE450.631v01-00 4/13 PA\833717CS.doc

CS

základě poměrně malé investice může mikrofinancování napomoci zpřístupnit obrovský 
potenciál rozvojových zemí a nabídnout cestu, jak uniknout z pasti chudoby, a šanci vystoupit 
ze začarovaného kruhu pomoci a závislosti. 

EIB by proto měla věnovat větší část svého úsilí v rozvojových zemích podpoře přístupu
k úvěrům, spoření a pojištění pro chudé prostřednictvím bank určených k rozvoji venkova, 
družstevních bank a dalších institucí mikrofinancování. Měla by se také zaměřit na zaplnění 
značných mezer ponechaných tradičními finančními institucemi.

Změna klimatu
Je jistě vítané, že byl na změnu klimatu vyčleněn dodatečný mandát ve výši dvou miliard 
EUR. Tyto půjčky však musí být podpořeny novými granty, které by odpovídaly závazkům, 
jež přijala EU na konferenci Organizace spojených národů o změně klimatu konané v Kodani
v roce 2009.

Koordinace a spolupráce 
Jedním z problémů, který v poslední době omezuje účinnost spolupráce EU a rozvojových 
zemí, je množení aktérů a agentur, z nichž každý disponuje vlastním, mírně odlišným 
programem práce, vlastními požadavky a praxí. Mezi EIB, ostatními finančními institucemi
a multilaterálními rozvojovými bankami je proto nezbytné zavést úzkou koordinaci a účinnou 
dělbu práce. 

Aby bylo dosaženo maximálního účinku, musí být vnější činnost EIB sladěna s politikami
rozvojové pomoci Komise a s novou službou pro vnější činnost, což povede k zavedení 
mechanismů posílené spolupráce na úrovni EU. EIB by se kromě toho měla zaměřit na 
příležitosti, jak pro své půjčky využít pákového efektu prostřednictvím jejich kombinování
s granty EU. 

Transparentnost
Náklady na nezákonný únik kapitálu měřené ztrátou potenciálního příjmu činí pro rozvojové 
země miliardy dolarů ročně. EIB by se měla snažit dále budovat na svém současném kodexu 
chování a rázně vybízet všechny příjemce půjček, aby uplatňovali nejvyšší úroveň 
transparentnosti, zejména prostřednictvím úplného zveřejnění zisků a uhrazených daní a zpráv 
vypracovávaných pro každou zemi zvlášť.

Parlamentní dohled
Posílení vnějších úkolů EIB musí odpovídat také posílený parlamentní dohled, aby byla 
udržena demokratická legitimita její činnosti. EIB by proto měla Evropský parlament lépe 
informovat o všech aspektech svého mandátu pro třetí země, od operačních pokynů a celkové 
politiky po praktické uplatňování, včetně vyhodnocení aspektů projektů, které jsou spojeny
s rozvojem, a toho, jak dodržují sociální, environmentální a lidskoprávní kritéria.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro rozvoj vyzývá Rozpočtový výbor jako příslušný výbor, aby do své zprávy začlenil 
tyto pozměňovací návrhy:
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Pozměňovací návrh 1

Návrh rozhodnutí
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Finanční operace EIB by navíc měly 
přispívat k dosažení obecných zásad, 
kterými se řídí vnější činnost EU, tedy 
podle článku 21 Smlouvy o Evropské unii
k prosazování a upevňování demokracie
a právního státu, lidských práv
a základních svobod a k provádění 
mezinárodních dohod v oblasti životního 
prostředí, jichž je EU smluvní stranou.
Zejména v případě rozvojových zemí by
finanční operace EIB měly podpořit:
udržitelný rozvoj v hospodářské a sociální 
oblasti a v oblasti životního prostředí
v těchto zemích, především těch nejvíce 
znevýhodněných, jejich hladké a postupné
zapojení do světové ekonomiky, kampaň 
proti chudobě a soulad s cíli schválenými 
EU v návaznosti na OSN a jiné příslušné 
mezinárodní organizace. EIB by postupně 
měla rozvíjet vhodné prostředky, aby tyto 
požadavky adekvátně splnila.

(12) V obecnější rovině by finanční 
operace EIB měly přispívat k dosažení 
obecných zásad, kterými se řídí vnější 
činnost EU, tedy podle článku 21 Smlouvy
o Evropské unii k prosazování
a upevňování demokracie a právního státu, 
lidských práv a základních svobod a 
k provádění mezinárodních dohod
v oblasti životního prostředí, jichž je EU 
smluvní stranou. Zejména v případě 
rozvojových zemí by mělo být základním 
cílem finančních operací EIB snížení 
chudoby prostřednictvím: udržitelného
rozvoje v hospodářské a sociální oblasti a 
v oblasti životního prostředí v těchto 
zemích, především těch nejvíce 
znevýhodněných, jejich hladkého
a postupného zapojení do světové 
ekonomiky, a souladu s cíli schválenými 
EU v návaznosti na OSN a jiné příslušné 
mezinárodní organizace. EIB by měla 
zaručit rovný přístup k finančním 
službám, zejména pro znevýhodněné 
skupiny, např. etnické menšiny, zemědělce 
či ženy. Aby EIB tyto požadavky 
adekvátně splnila, zajistí Rada posílení 
zdrojů EIB a zvýšení počtu jejích 
zaměstnanců.

Or. en

Odůvodnění

Under the Lisbon Treaty, development cooperation has been recognized as one of the 
elements of the EU's external action. The reduction of poverty has been recognized as the 
principle aim for development cooperation policy. The EU is thus required to take account of 
the objective of poverty reduction and eradication in all actions likely to affect developing 
countries.  The external mandate of the EIB should reflect the EU policy objectives in third 
countries. It is logical that EIB investments in developing countries should aim at the 
reduction of poverty by fostering sustainable economic, social and environmental 
development and by guaranteeing access to financial services for those who can not access 
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financial services under normal market circumstances. The EIB needs more resources and 
staff in order to meet the requirements as set out under the Treaty of Lisbon. The internal 
capacity of the EIB needs to be strengthened and thus additional resources are needed.

Pozměňovací návrh 2

Návrh rozhodnutí
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Podle tohoto rozhodnutí by EIB měla 
zvýšit svou orientaci na rozvoj v úzké 
koordinaci s Komisí a podle zásad 
Evropského konsensu o rozvoji. To by 
měla provádět prostřednictvím řady 
konkrétních opatření, zejména posílením 
své schopnosti posuzovat sociální
a rozvojové aspekty projektů, včetně 
lidských práv a rizik spojených s konflikty,
a podporou místních konzultací. Dále by 
měla zvýšit své zaměření na odvětví, kde 
má spolehlivé odborné znalosti
z finančních operací v EU a která dále 
podpoří rozvoj dotyčné země, například
na odvětví environmentální infrastruktury 
včetně dodávek vody a hygieny, udržitelné 
přepravy a zmírňování změny klimatu, 
zejména v oblasti obnovitelné energie. EIB 
by také měla postupně posilovat svoji 
činnost na podporu zdraví, vzdělávání
a přizpůsobování změně klimatu, případně 
ve spolupráci s jinými mezinárodními 
finančními institucemi (MFI) a evropskými 
dvoustrannými finančními institucemi. To 
bude vyžadovat přístup k finančním 
prostředkům se zvýhodněním a postupné 
navýšení lidských zdrojů, které se budou 
věnovat vnějším činnostem EIB. Činnost 
EIB by také měla doplňovat cíle a priority 
EU spojené s budováním institucí
a odvětvovými reformami. A konečně, EIB 
by měla vymezit ukazatele výkonnosti 
spojené s rozvojovými aspekty projektů
a jejich výsledků.

(13) Podle tohoto rozhodnutí by EIB měla 
zvýšit svou orientaci na rozvoj v úzké 
koordinaci s Komisí a podle zásad 
Evropského konsensu o rozvoji. To by 
měla provádět prostřednictvím řady 
konkrétních opatření, zejména posílením 
své schopnosti posuzovat sociální
a rozvojové aspekty projektů, včetně 
lidských práv a rizik spojených s konflikty,
a podporou místních konzultací. Dále by 
měla zvýšit své zaměření na odvětví, která
dále podpoří rozvoj dotyčné země, 
například na přístup k finančním službách 
pro MSP a mikro-subjekty, odvětví 
environmentální infrastruktury včetně 
dodávek vody a hygieny, udržitelné 
přepravy a zmírňování změny klimatu, 
zejména v oblasti obnovitelné energie. EIB 
by také měla postupně posilovat svoji 
činnost na podporu zdraví, vzdělávání
a přizpůsobování změně klimatu, případně 
ve spolupráci s jinými mezinárodními 
finančními institucemi (MFI) a evropskými 
dvoustrannými finančními institucemi. To 
bude vyžadovat přístup k finančním 
prostředkům se zvýhodněním a postupné 
navýšení lidských zdrojů, které se budou 
věnovat vnějším činnostem EIB. Činnost 
EIB by také měla doplňovat cíle a priority 
EU spojené s budováním institucí
a odvětvovými reformami. A konečně, EIB 
by měla vymezit ukazatele výkonnosti 
spojené s rozvojovými aspekty projektů
a jejich výsledků.

Or. en
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Odůvodnění

Aby byl zajištěn rovný přístup k finančním službám v rozvojových zemích, měly by být mezi 
možné příjemce investic EIB zahrnuty také mikro-subjekty. Podle doporučení Komise 
96/280/ES jsou mikro-subjekty specifická kategorie podniků, které se svou velikostí blíží 
malým a středním podnikům. Podniky označované za mikro-subjekty zaměstnávají méně než 
10 osob.

Pozměňovací návrh 3

Návrh rozhodnutí
Bod odůvodnění 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13a) EIB by měla aktualizovat svou 
politiku v oblasti offshore finančních 
center, překročit rámec stávajících 
rovných podmínek nastavených
u seznamů OECD a zohlednit všechny 
jurisdikce, které by mohly umožňovat 
vyhýbání se placení daní nebo daňové 
úniky v rozvojových zemích. EIB by měla 
zajistit, aby projekty, jež podporuje, 
nesídlily v netransparentních jurisdikcích 
ve smyslu „Indexu finančního utajení“ 
(Financial Secrecy Index). Aby bylo 
zajištěno řádné uplatňování těchto 
pravidel, měli by všichni příjemci 
podepsat právně závaznou dohodu, která 
jim zabrání využívat netransparentní 
jurisdikce v době, kdy jim EIB poskytuje 
podporu. V případech, kdy je podpora 
poskytována finančním prostředníkům, by 
EIB měla také zajistit, aby všechny banky
a další finanční prostředníci, kteří obdrží 
podporu, uplatňovali přísná pravidla 
zajišťující, že nebudou využita offshore 
finanční centra. Tento přístup by měl 
zahrnovat také odhalení skutečného 
vlastníka finančních aktiv.

Or. en

Odůvodnění

Stávající seznam nespolupracujících jurisdikcí OECD vychází ze slabých kritérií, např. 
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podpis 12 dohod o výměně informací daňové povahy. To je naprosto nedostačující a mnoho 
odborníků vyzývá k přijetí přísnějších kritérií za účelem rozpoznání netransparentních 
jurisdikcí. Alternativní kritéria a metodika byly vypracovány Sítí pro daňovou spravedlnost 
(Tax Justice Network) a začleněny do jejího „Indexu finančního utajení“ (Financial Secrecy 
Index). Evropský parlament již dříve vyzval k tomu, aby EIB uplatňovala přísnější kritéria než 
OECD s ohledem na využívání daňových rájů při investování v rozvojových zemích.

Pozměňovací návrh 4

Návrh rozhodnutí
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Při svých finančních operacích mimo 
EU, které spadají do oblasti působnosti 
tohoto rozhodnutí, by měla EIB usilovat
o další posílení koordinace a spolupráce
s mezinárodními finančními institucemi
a případně s evropskými dvoustrannými 
finančními institucemi, včetně případné 
spolupráce, pokud jde o odvětvové 
podmínky, vzájemné spoléhání na postupy, 
využívání společného spolufinancování
a podílení se na celosvětových iniciativách, 
jako je podpora koordinace a účinnosti 
pomoci. Výše uvedené úsilí má vycházet 
ze vzájemnosti mezi EIB a jinými 
institucemi a k účinnému provádění 
vyžaduje rovnocennou snahu EIB a jiných 
finančních institucí. Zejména způsoby 
provádění financování ze strany EIB ve 
východních zemích v rámci politiky 
sousedství a partnerství, ve střední Asii a 
v Turecku jsou stanoveny v trojstranných 
memorandech o porozumění mezi Komisí, 
EIB a Evropskou bankou pro obnovu
a rozvoj.

(29) Při svých finančních operacích mimo 
EU, které spadají do oblasti působnosti 
tohoto rozhodnutí, by měla EIB usilovat
o další posílení koordinace a spolupráce
s mezinárodními finančními institucemi a 
s evropskými dvoustrannými finančními 
institucemi, včetně případné spolupráce, 
pokud jde o odvětvové podmínky, 
vzájemné spoléhání na postupy, využívání 
společného spolufinancování a podílení se 
na celosvětových iniciativách, jako je 
podpora koordinace a účinnosti pomoci.
Výše uvedené úsilí má vycházet ze 
vzájemnosti mezi EIB a jinými institucemi
a k účinnému provádění vyžaduje 
rovnocennou snahu EIB a jiných 
finančních institucí. Zejména způsoby 
provádění financování ze strany EIB ve 
východních zemích v rámci politiky 
sousedství a partnerství, ve střední Asii a 
v Turecku jsou stanoveny v trojstranných 
memorandech o porozumění mezi Komisí, 
EIB a Evropskou bankou pro obnovu
a rozvoj.

Or. en
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Pozměňovací návrh 5

Návrh rozhodnutí
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Mělo by být posíleno podávání zpráv
a předávání informací EIB Komisi, aby 
Komise mohla zlepšit svou roční zprávu 
pro Evropský parlament a Radu
o finančních operacích EIB prováděných 
podle tohoto rozhodnutí. Zpráva by měla 
zejména zhodnotit dodržování rozhodnutí 
při finančních operacích EIB, přičemž by 
měla vzít v úvahu operativní pokyny,
a měla by zahrnovat oddíly týkající se 
přidané hodnoty v souladu s politikami EU
a oddíly týkající se spolupráce s Komisí, 
jinými MFI a dvoustrannými dárci, včetně 
spolufinancování. V případě potřeby by 
zpráva měla zahrnovat odkazy na 
významné změny okolností, které by 
odůvodnily další změny mandátu před 
koncem období.

(30) Mělo by být posíleno podávání zpráv
a předávání informací EIB Komisi, aby 
Komise mohla zlepšit svou roční zprávu 
pro Evropský parlament a Radu
o finančních operacích EIB prováděných 
podle tohoto rozhodnutí. Zpráva by měla 
zejména zhodnotit dodržování rozhodnutí 
při finančních operacích EIB, přičemž by 
měla vzít v úvahu operativní pokyny,
a měla by zahrnovat oddíly týkající se 
přidané hodnoty v souladu s politikami EU
a oddíly týkající se spolupráce s Komisí, 
jinými MFI a dvoustrannými dárci, včetně 
spolufinancování. Zpráva obsahuje 
vyhodnocení sociálních a rozvojových 
aspektů daných projektů. V případě 
potřeby by zpráva měla zahrnovat odkazy 
na významné změny okolností, které by 
odůvodnily další změny mandátu před 
koncem období.

Or. en

Pozměňovací návrh 6

Návrh rozhodnutí
Čl. 3  odst. 1  písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zmírňování změny klimatu
a přizpůsobování této změně, jak se uvádí
v čl. 2 odst. 4;

a) rozvoj místního soukromého sektoru, 
zejména podporu malých a středních 
podniků;

b) rozvoj sociální a hospodářské 
infrastruktury, včetně dopravy, energetiky, 
environmentální infrastruktury
a informačních a komunikačních 
technologií (IKT);

b) rozvoj sociální a hospodářské 
infrastruktury, včetně dopravy, energetiky, 
environmentální infrastruktury
a informačních a komunikačních 
technologií (IKT);
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c) rozvoj místního soukromého sektoru, 
zejména podporu malých a středních 
podniků.

c) zmírňování změny klimatu
a přizpůsobování se této změně ve smyslu 
čl. 2 odst. 4;

Or. en

Pozměňovací návrh 7

Návrh rozhodnutí
Čl. 3  odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Základním cílem finančních operací 
EIB v rozvojových zemích1 je snižování 
chudoby prostřednictvím udržitelného 
hospodářského a sociálního rozvoje.
_____________________
1 Jak je vymezuje seznam příjemců oficiální 
rozvojové pomoci OECD (který zahrnuje nejméně 
rozvinuté země, země s nízkými příjmy i země se 
středními příjmy).

Or. en

Odůvodnění

Under the Lisbon Treaty, development cooperation has been recognized as one of the 
elements of the EU's external action. The reduction of poverty has been recognized as the 
principle aim for development cooperation policy. The EU is thus required to take account of 
the objective of poverty reduction and eradication in all actions likely to affect developing 
countries.  The external mandate of the EIB should reflect the EU policy objectives in third 
countries. It is not more than logical that EIB investments in developing countries should aim 
at the reduction of poverty by fostering sustainable economic, social and environmental 
development and by guaranteeing access to financial services for those who can not access 
financial services under normal market circumstances.

Pozměňovací návrh 8

Návrh rozhodnutí
Čl. 3  odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise vypracuje společně s EIB 1. Komise vypracuje společně s EIB 
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regionální operativní pokyny pro 
financování ze strany EIB podle tohoto 
rozhodnutí. Při vypracování těchto pokynů 
Komise a EIB konzultují v případě potřeby
Evropskou službu pro vnější činnost
(ESVČ) ohledně politických otázek.
Operativní pokyny mají za cíl zajistit, aby 
financování ze strany EIB podporovalo 
politiky EU, a vycházejí ze širšího rámce 
regionální politiky EU stanovené Komisí a 
v případě potřeby ESVČ. Operativní 
pokyny zejména zajistí, že financování ze 
strany EIB doplňuje odpovídající politiky, 
programy a nástroje pomoci EU
v jednotlivých regionech s přihlédnutím
k usnesením Evropského parlamentu
a rozhodnutím a závěrům Rady. Komise 
informuje o stanovených pokynech 
Evropský parlament a Radu. V rámci 
stanoveném operativními pokyny vymezí 
EIB příslušné strategie financování a zajistí 
jejich provádění.

regionální operativní pokyny pro 
financování ze strany EIB podle tohoto 
rozhodnutí. Při vypracování těchto pokynů 
Komise a EIB konzultují Evropskou službu 
pro vnější činnost (ESVČ) ohledně 
politických otázek. Operativní pokyny mají 
za cíl zajistit, aby financování ze strany 
EIB podporovalo politiky EU, a vycházejí 
ze širšího rámce regionální politiky EU 
stanovené Komisí a v případě potřeby 
ESVČ. Operativní pokyny zejména zajistí, 
že financování ze strany EIB doplňuje 
odpovídající politiky, programy a nástroje 
pomoci EU v jednotlivých regionech
s přihlédnutím k usnesením Evropského 
parlamentu, rozhodnutím a závěrům Rady
a Evropskému konsensu o rozvoji. Komise 
informuje o stanovených pokynech 
Evropský parlament a Radu. V rámci 
stanoveném operativními pokyny vymezí 
EIB příslušné strategie financování a zajistí 
jejich provádění.

Or. en

Pozměňovací návrh 9

Návrh rozhodnutí
Čl. 6  odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. EIB provede důkladnou hloubkovou 
prověrku rozvojových aspektů projektů, na 
něž se vztahuje záruka EU. EIB zahrne do 
vlastních pravidel a postupů nezbytná 
ustanovení týkající se posouzení 
environmentálního a sociálního dopadu 
projektů a aspektů spojených s lidskými 
právy, aby se zajistilo, že na základě tohoto 
rozhodnutí jsou podpořeny pouze projekty, 
které jsou hospodářsky, finančně, 
environmentálně a sociálně udržitelné.

1. EIB provede důkladnou hloubkovou 
prověrku rozvojových aspektů projektů, na 
něž se vztahuje záruka EU. EIB zahrne do 
vlastních pravidel a postupů nezbytná 
ustanovení týkající se posouzení 
environmentálního a sociálního dopadu 
projektů a aspektů spojených s lidskými 
právy, aby se zajistilo, že na základě tohoto 
rozhodnutí jsou podpořeny pouze projekty, 
které jsou hospodářsky, finančně, 
environmentálně a sociálně udržitelné.
Komise Parlamentu předkládá 
každoročně zprávu o výsledcích 
hloubkové prověrky.
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Or. en

Odůvodnění

Hloubková prověrka je základem vyhodnocování projektů EIB. Aby mohl Evropský parlament 
účinněji kontrolovat transparentnost investic EIB, měla by mu Komise poskytovat úplné
a jednoznačné informace o výsledku procesu hloubkového prověřování.

Pozměňovací návrh 10

Návrh rozhodnutí
Čl. 6  odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Kromě předběžného hodnocení 
rozvojových aspektů by EIB měla posílit 
mezi jinými i monitorování rozvojových 
dopadů projektu během jeho provádění.

2. Kromě předběžného hodnocení 
rozvojových aspektů EIB posílí mj.
i monitorování rozvojových dopadů 
projektu během jeho provádění a 
v okamžiku jeho dokončení.

Or. en

Pozměňovací návrh 11

Návrh rozhodnutí
Čl. 6  odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. EIB aktualizuje svou politiku v oblasti 
offshore finančních center, překročí 
rámec stávajících rovných podmínek 
nastavených u seznamů OECD a zohlední 
všechny jurisdikce, které by mohly 
umožňovat vyhýbání se placení daní nebo 
daňové úniky v rozvojových zemích.

Or. en

Odůvodnění

Stávající seznam nespolupracujících jurisdikcí OECD vychází ze slabých kritérií, např. 
podpis 12 dohod o výměně informací daňové povahy. To je naprosto nedostačující a mnoho 
odborníků vyzývá k přijetí přísnějších kritérií za účelem rozpoznání netransparentních 
jurisdikcí. Alternativní kritéria a metodika byly vypracovány Sítí pro daňovou spravedlnost 
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(Tax Justice Network) a začleněny do jejího „Indexu finančního utajení“ (Financial Secrecy 
Index). Evropský parlament již dříve vyzval k tomu, aby EIB uplatňovala přísnější kritéria než 
OECD s ohledem na využívání daňových rájů při investování v rozvojových zemích.

Pozměňovací návrh 12

Návrh rozhodnutí
Článek 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 10a
Netransparentní jurisdikce

EIB zajistí, aby všechny banky a další 
finanční prostředníci, kteří obdrží 
podporu, uplatňovali přísná pravidla 
zaručující, že nebudou využita offshore 
finanční centra.

Or. en

Odůvodnění

Stávající seznam nespolupracujících jurisdikcí OECD vychází ze slabých kritérií, např. 
podpis 12 dohod o výměně informací daňové povahy. To je naprosto nedostačující a mnoho 
odborníků vyzývá k přijetí přísnějších kritérií za účelem rozpoznání netransparentních 
jurisdikcí. Alternativní kritéria a metodika byly vypracovány Sítí pro daňovou spravedlnost 
(Tax Justice Network) a začleněny do jejího „Indexu finančního utajení“ (Financial Secrecy 
Index). Evropský parlament již dříve vyzval k tomu, aby EIB uplatňovala přísnější kritéria než 
OECD s ohledem na využívání daňových rájů při investování v rozvojových zemích.


